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Televisor plano de pantalla de cristal líquido (LCD) – Guía del usuario

Nota importante para el cliente:
En los espacios de abajo, anote el modelo y el número de serie de su televisor (situados 
en la parte trasera del gabinete del televisor). Engrape su recibo o factura de compra al 
interior de la cubierta de este manual. Mantenga este manual en un lugar conveniente 
para referencia futura. Guarde la caja de cartón y el material de empaque original para uso 
futuro.
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Numero de Serie:
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ADVERTENCIA:  PARA PREVENIR LOS PELIGROS DE INCENDIO O CHOQUE 
ELÉCTRICO, NO EXPONGA ESTE TELEVISOR A LA LLUVIA O 
HUMEDAD.

PRECAUCIÓN:  PARA SU SEGURIDAD PERSONAL, RESPETE LAS 
SI GUIENTES REGLAS CON RESPECTO AL USO DE 
ESTA UNIDAD.

 1.   Opére sólo desde la fuente de suministro eléctrico especificada en 
la unidad.

 2.  Evite dañar el enchufe de CA o el cable de alimentación.
 3.   Evite la instalación inapropiada y nunca sitúe la unidad donde no 

haya buena ventilación.
 4.   No permita la entrada de objetos o líquido en los orificios del 

gabinete.
 5.   En caso de problema, desenchufe la unidad y llame a un técnico. 

No trate de repararla usted mismo; no quite la tapa trasera.
  Los cambios o modificaciones no aprobadas por JVC podrían anular 

la garantía.

*   Para su seguridad cuando no use este televisor por largo tiempo, asegúrese de desconectar 
el cable de alimentación del receptáculo de CA y la antena.

*   Para evitar un choque eléctrico, no use este enchufe polarizado con un cable de extensión, 
receptáculo u otro tomacorriente a menos que sea posible introducir completamente las 
clavijas de manera que no queden expuestas.

PRECAUCIÓN:   Para reducir el riesgo de choque eléctrico. No 
retire la cubierta (o la tapa trasera). No hay 
partes internas a las que el usuario deba dar 
servicio. Refiera el servicio al personal de 
servicio capacitado.

El objetivo del símbolo de rayo con una punta de 
flecha dentro de un triángulo equilátero es alertar 
al usuario acerca de la presencia de una “tensión 
peligrosa” no aislada dentro del gabinete del producto 
que podría ser de magnitud suficiente para constituir 
un riesgo de choque eléctrico para las personas.

El objetivo del signo de exclamación dentro de 
un triángulo equilátero es alertar al usuario de la 
presencia de importantes instrucciones de operación 
y mantenimiento (servicio) en la literatura que 
acompaña al artefacto.

RIESGO DE CHOQUE ELÉCTRICO
NO ABRIR

CUIDADO

•   Como socio de “ENERGY STAR®”, 
JVC ha determinado que este producto 
o modelo de producto cumple con las 
pautas de eficiencia de energía de 
“ENERGY STAR®”.

Advertencias 
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1)  Lea estas instrucciones.

2)  Retenga estas instrucciones.

3)  Preste atención a todas las advertencias.

4)  Siga todas las instrucciones.

5)  No use este aparato cerca de agua.

6)  Límpielo sólo con un paño seco.

7)   No bloquee ningún orificio de ventilación. Instale de acuerdo con las instrucciones del 
fabricante.

8)   No instale cerca de ninguna fuente de calor como radiadores, salidas de calor, hornos u 
otros aparatos (incluso amplificadores) que producen calor.

9)   No anule la función de seguridad del enchufe tipo polarizado o de puesta a tierra. Un 
enchufe polarizado tiene dos patas, una más ancha que la otra. Un enchufe tipo polorizado 
tiene dos patas y una espiga de puesta a tierra. La pata ancha o la tercera espiga se 
proveen para su seguridad. Si el enchufe suministrado no entra en el tomacorriente, 
consulte con un electricista para reemplazar el tomacorriente obsoleto.

10)   Proteja el cable de alimentación para que no sea pisado o comprimido, especialmente en 
los enchufes, tomacorrientes y en el punto en el que sale del aparato.

11)  Sólo use las conexiones/accesorios especificados por el fabricante.

12)   Sólo use con un carro, plataforma, trípode, soporte o mesa 
especificada por el fabricante o vendida con el aparato. Cuando use 
un carro, tenga cuidado cuando mueva la combinación del carro y 
aparato para evitar lesiones por volcamiento.

13)   Desenchufe este aparato durante las tormentas eléctricas o cuando 
no se use por períodos prolongados.

14)   Refiera todo el servicio a personal capacitado. Se requiere servicio si el aparato ha 
sido dañado de alguna manera, por ejemplo si el cable de suministro o el enchufe está 
dañado, si se ha derramado líquido o si han caído objetos dentro del aparato, si el 
aparato se expuso a la lluvia o humedad, si no funciona normalmente o si se cae .

15)   El aparato no debe exponerse a goteos o salpicaduras y no deben colocarse objetos 
llenos de líquido, como floreros, sobre el aparato.

 INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

IMPORTANTE INFORMACIÓN DE RECICLAJE
Este producto tiene una lámpara fluorescente que contiene mercurio. La 
eliminación de estos materiales puede estar regulado en su comunidad 
debido a cuestiones medioambientales. Para obtener información sobre 
la eliminación o el reciclaje, póngase en contacto con las autoridades 

locales o, en los EE.UU., con la Electronic Industries Alliance: 
http://www.eiae.org.

Advertencias 



5

16)  Coloque el televisor sobre una superficie estable y plana. El no hacerlo puede ocasionar la 
caída del televisor causando alguna lesión.

17)  No permita que niños jueguen alrededor o encima del televisor. Permitirlo puede ocasionar 
la caída del televisor causando alguna lesión.

18)  No permita que los niños jueguen con la bolsa de plástico que viene con el televisor al 
desempacar. Permitirlo puede ocasionar  asfixia.

19)  Evite una instalación inapropiada y nunca coloque la unidad donde no sea posible 
una buena ventilación. Cuando instale este televisor, debe de mantener las distancias 
recomendadas entre el  aparato y la pared, de igual manera evite las áreas justas o los 
espacios reducidos en los muebles. Mantenga las mínimas distancias mostradas para una 
operación segura.

20)   Precauciones para la instalación
       — No incline el televisor hacia la derecha o izquierda ni hacia atrás.
       —  Instale el televisor en una esquina sobre el piso, manteniendo los cables fuera del 

camino.
       —  El televisor producirá una leve cantidad de calor durante su uso. Asegúrese que exista 

suficiente espacio alrededor del televisor para un enfriamiento satisfactorio.

21) Cuando instale el televisor en una pared, utilice la unidad de montaje opcional de JVC.
       Para LT-32P679:  JVC-XUF-2637 Montaje de pared para LCD Plana
       Precaución 
       — Consulte instaladores calificados. 
       — Vea el manual incluido sobre los procedimientos para montar. 
       — JVC no es responsable por daños o accidentes causados por un montaje inadecuado. 
       — Usar otra unidad de montaje puede ocasionar un accidente o inestabilidad. 

22)   Deje suficiente espacio para insertar y retirar el enchufe. Coloque el televisor lo más 
cerca posible del tomacorriente. La fuente de alimentación para este televisor se controla 
insertando o retirando el enchufe de alimentación.

23)   Las baterías no deben exponerse a calor excesivo como la luz del sol, llamas o similares.

24)   Cuando el televisor este enchufado, siempre esta en espera aun cuando las luces no 
estén encendidas. Para apagar completamente el televisor tendría que desconectar del 
enchufe de la pared.

150 mm
5 7/8 in

200 mm
7 7/8 in

50 mm
2 in

150 mm
5 7/8 in

200 mm
7 7/8 in

Advertencias 

El soporte del televisor no está ensamblado en el momento de comprar el televisor. Por favor 
siga los pasos para ensamblar el soporte en el televisor.

1)  Insertar el soporte en el televisor. 2)   Ensamblar los 5 tornillos en la parte 
posterior del televisor.

 Ensamblando el Soporte del Televisor 
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Mostrar imágenes fijas por períodos prolongados de tiempo pueden dejar una imágen 
translúcida pero permanente en la pantalla. Para evitarlo mezcle la programación de los canales 
que mira.

Ejemplos de esto incluyen, pero no se limitan a:

 Cómo evitar imágenes translúcidas

XYZ XYZ

•  Barras de informe de la bolsa de valores
•  Logotipos y presentación de precios del 
   canal de compras 
•   Diseños o marcadores de los juegos de 

video
•   Logotipos brillantes de una estación de 

televisión
•   Sitios web de Internet u otras imágenes 

computarizadas
•   Discos para DVD, cintas de video o discos 

láser
•   Canales de difusión, por cable, satélite o 

sintonizadores/conversores de televisión 
digital.

Tenemos una nota importante para los clientes que se suscriben a servicios de cablevisión 
básica (sin caja de control de cablevisión separada) y pretenden utilizar la unidad de control 
remoto del televisor JVC para seleccionar los canales.

Después de ejecutar la Autoprogramación (que detecta y programa todos los canales que 
su televisor está recibiendo mediante la entrada de RF), todos los números de canales 
disponibles de su compañía de cablevisión aparecerán en la Lista de Canales de su televisor 
y estarán marcados como disponibles para exploración. Si bien todos los canales se 
detectan y están disponibles, sólo podrá ver aquellos a los que se suscriba específi camente 
con su compañía de cablevisión. Así que probablemente habrá canales en blanco entre 
aquellos canales que desee explorar o por los que desee “navegar”. 

Nos disculpamos por cualquier inconveniencia que esto pueda causar,  pero es importante 
hacer notar que no es un mal funcionamiento es su televisor. Si usted quiere escanear esos 
canales, debe suscribirse sin canales en blaco entre medio, usted puede contactar con 
su compañia de cable para su caja de cable y control remoto, o manualmente borrar esos 
canales utilizando la opción editar / omitir en la página 30.

Precauciones

TV encendida TV apagada

Por ejemplo...
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 Cuidado del gabinete

 Cuidado de la pantalla

Normalmente, sacudir en forma ligera con un plumero suave que no cause rayaduras será 
suficiente para mantener su televisor limpio.
Si desea limpiarlo con un paño, desenchúfelo primero. Luego límpielo suavemente con un paño 
suave ligeramente humedecido con agua. Puede agregar unas pocas gotas de detergente 
líquido suave al agua para ayudar a quitar las manchas aceitosas.
NO deje que entre líquido al televisor por las ranuras de ventilación.
NO use limpiadores fuertes o abrasivos en el televisor.
NO rocíe líquidos o limpiadores directamente sobre la superficie del televisor.
NO frote el televisor con demasiada fuerza. Límpielo con suavidad, con un paño suave.

La pantalla es tratada con un revestimiento a prueba de corriente electrostá tica. Cuando esté 
sucia, límpiela suavemente con un paño suave. Si está extremadamente sucia, límpiela con un 
paño mojado con limpiador de cocina diluido y bien estrujado. Luego limpie de inmediato con 
un paño limpio y seco.
No aplique alcohol, solventes orgánicos (como acetona), limpiadores ácidos o alcalinos a la 
pantalla. Estos quitarán la capa de revestimiento y producirán decoloración.
No empuje ni golpee la pantalla. Esto podría causar rayaduras en las superficies de la pantalla 
y distorsiones de la imagen.

 Arreglo de los cables
Un portacables que mantiene sus cables de conexión organizados va conectado a la parte 
posterior de la plataforma.

Precauciones 
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 Desconectar el soporte
Si desconecta el soporte, instale la cubierta inferior y el tornillo (incluido) en el agujero.

1)  Ponga el televisor boca abajo sobre un paño suave en una mesa.

2)  Retire los cinco tornillos de la parte de atrás del televisor.

3)  Extraiga el soporte del televisor.

4)  Cubra el agujero con una tapa inferior y apriete el tornillo.

Nota:

•  Para volver a instalar el soporte, revierta el procedimiento del paso 4) al 1).

Precauciones 
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Use dos baterías “AA” (incluidas). 

Coloque el extremo”–” primero, asegúrese que el “+” y “–” 
sean correctos.

POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK

M
E

N
U

FAVORITE ASPECT

BA
C

K

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

PCON

iTV

+    AA  Alkaline
     – 

+    AA  Alkaline
     – 

Baterias AA x 2Televisor x 1 Control Remoto x 1

Cubierta inferior x 1 

Tornillo x 1

 Desembalaje del Televisor
Asegúrese de tener lo siguiente:

 Instalación de baterias

Precauciones

Adaptador para puerto iPOD x 5 

Este símbolo solo es válido en la 
Unión Europea

A B C

D E
Soporte del Televisor

Tornillos tipo Philips x 5
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Las siguientes páginas  dan una breve descripción de las funciones de cada uno de los 
botones. Para información más detallada sobre los botones del control remoto, vea las paginas 
19-21. Este control remoto puede controlar hasta 4 aparatos. Vea las paginas 52-58. 

POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK
M

E
N

U

FAVORITE ASPECT

BA
C

K

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

PCON

iTV

Cambia el volumen a 0. Al presionar 
nuevamente regresa al volumen original. MUTING

Controla su iPod conectado a la TV. Ver 
página 42. 

iPod

Subir o bajar el volumen– VOL +

Permite navegar por la programación de 
canales.– CH +

Permite regresar al canal previamente visto. 
Ver. página 19. TV

RETURN +

Permite sintonizar el canal seleccionado. 
Después de presionar los botones 0-9 del 

remoto, presionar TUNE.
TUNE

Cambia los canales. Ingresa 
códigos remotos. Ver página 

52. 

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

TV DVD/DVR DBB TUNER USB

Cambia las diferentes 
fuentes conectadas  a Video-

1, 2, 3, 4 y 5. 

INPUT

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

Cambia el modo de control  
TV / STB / VCR / DVD / 
AUDIO. Ver página  52. 

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

Enciende o apaga la TV. 
POWER

Selecciona el tiempo que permanecerá el 
televisor encendido antes de que se apage. 

Vea página 19.
SLEEP

Control Remoto

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK
M

E
N

U

FAFF VAA
OV

RITE ASA PECTC

BA
C

K

PCON

iTV
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POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK
M

E
N

U

FAVORITE ASPECT

BA
C

K

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

PCON

iTV

Ver información del canal actual.DISPLAY

Escuchar un programa en estéreo, mono u 
otro lenguaje (SAP). (Dependiendo de  la 

disponibilidad del programa) Ver pagina 21. 
SUB T.

ML/MTS

Utilizado para seleccionar subcanales 
(Canales digitales solamente). Ver página 

21. 
TV/VCR
SUB CH

Información de programación. (Canales 
digitales solamente). Ver página 21. 

GUIDE

Selecciona diferentes modos de video de 
acuerdo a sus preferencias personales. Ver 

página 20. 

ATUS
VIDEO

Selecciona varios tipos de frecuencias de 
sonido. Ver página 20. 

STAT
SOUND

Cambia el  aspecto de la imagen en su 
pantalla de TV. Ver página 20. ASPECT

Memoriza sus canales favoritos. Ver página 
19. 

DVR

FAVORITE

Regresa a la pantalla anterior del menú o 
para corregir un error. 

BA
C

K

Utilizado para navegar por los menús 
de la TV. OK

F

*  Ver página 52  para botones que controlan dispositivos 
externos.

Control Remoto

Utilizado para accesar los menús de la 
pantalla de la TV.  Ver página 22. M

E
N

U

POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

RM-C1480

TV

iTV
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Antes de conectar su televisión a otro dispositivo, por favor consulte los  diagramas apropiados 
para su TV y control remoto. Estos le ayudarán a comprender como conectar su televisión a 
otro dispositivo y al mismo tiempo usar el control para programar su televisión. Algunos de las 
terminales de conexión  están codificadas en colores.

 Panel Frontal

 Panel Lateral

INPUT

MENU

CHANNEL

VOLUME

OK

BACK

POWER

PHOTO VIEWER

Controles Básicos de TV

TeleDock

Iluminación de iPod

Indicador de Poder
Sensor del control Remoto

Input 
Cambia la fuente de entrada externa.

MENU 
Usado para accesar los menús de pantalla 
de la TV. 

+CH– 
Moverse secuencialmente por los canales. 

+VOL– 
Incrementar o disminuir el volumen. 

POWER 
Encender o apagar la  TV

USB conector 
•    No utilice el USB para conectar su iPod.  

Utilize solamente para ver fotos

Notas:
•  No use demasiada fuerza para  manipular  el TeleDock. 
•  Cuando use el TeleDock, cierre la cubierta. 
•  No toque los  conectores del TeleDock o las  terminales del iPod.
•  No conecte  diferentes dispositivos en el TeleDock. Puede causar falla en la conexión. 
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L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

INPUT 1 INPUT 2 INPUT 3 
75 Ω

(VHF/UHF)

A / B A

L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

INPUT 1 INPUT 2 INPUT 3 
75 Ω

(VHF/UHF)

H Sistema de Audio

G

Video juegos

Video Cámara

Caja receptora de 
satélite

DVD

C / E

D

*   Para más informacion. Ver páginas    
47 - 51.

*  Es utilizado 
cuando se 
esta usando 
audio análogo 
desde una 
entrada HDMI.

Antena / Cable
F

C / E

A

Controles Básicos de TV
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Dispositivo Externo Cables Televisor

B
ue

no
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  M

ej
or

VI
D

EO
 y

 A
U

D
IO

A

HDMI Cable HDMI Entrada 1, 2 o 3

B

DVI + Audio
DVI- Cable HDMI, Cable 

de Audio
Entrada 1 +

Audio Análogo HDMI

C

Video Componente +
Audio

Video Componente +
Audio Entrada 4 o 5

D

S-Video + Audio
Cable de S-Video,

Cable de Audio
Entrada 4 +

Entrada de Audio

E
Video Compuesto + 

Audio
Video Compuesto +

Audio Entrada 4 o 5

F

Antena / Cable
(VHF / UHF) Cable Coaxial

75Ω
(VHF / UHF)

B
ue

no
   

   
   

   
   

   
   

  M
ej

or

A
U

D
IO

G

Entrada óptico Cable de Audio óptico
Salida de Audio óptico 

Digital

H
Entrada de Audio

(L/R) Cable de Audio
Salida de Audio 

(L/R)

Controles Básicos de TV
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Señales compatibles Notas
Entrada 
•  HDMI (Digital)
     SD (Defi nición estandar): 480i, 480p 
      HD (Alta Defi nición): 1080i, 1080p/60Hz,720p 
     Audio L/R 

Ver página 51.

Entrada
•  DVI (Digital)
     SD:  480i, 480p
     HD:  1080i, 1080p/60Hz, 720p
•  Audio L/R (Análogo) 

Ver página 50.

Entrada 
•  Componente (Análogo) 
     SD: 480i, 480p 
     HD: 1080i, 720p
•  Audio L/R (Análogo) 

Ver página 48.

Entrada
•  S-Video (Análogo)
•  Audio L/R (Análogo)

Entrada 
•  Compuesto (Análogo) 
•  Audio L/R (Análogo) 

Ver página 48.

ATSC (Digital)
NTSC (Análogo) 
QAM (Digital) 

Ver página 47.

Salida 
•  Audio L/R (Digital) 
(PCM o Dolby Digital) 

Ver página 49.

Salida 
•  Audio L/R (Análogo)
 (Fija) 

Ver página 49.

Controles Básicos de TV
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 Ajuste Inicial
Cuando encienda su televisor por primera vez, el menú de ajuste inicial aparece 
automáticamente. Estos menús le ayudarán a programar su TV con la información básica para 
idioma, Hora y  Ajuste del Sintonizador.

Ajustes

POWER

1)  Encender la TV 

1 Seleccionar Idioma

Hora Zona Seleccione la zona donde usted vive.

D.S.T. Permite ajustar el reloj de su TV de acuerdo al 
horario de verano para un ahorro de energía.  
Si / No

1 Cambiar Hora 
Zona

3)  Establecer la hora 

Set Time Attribute

Atlàntico

Si

Sig

Hora Zona

D.S.T.

2 Seleccione

4 Ir al siguiente menú 

3 Seleccione Sig .

OK

OK

2)  Establecer el Idioma 

Set Language/Langue/Idioma

Español

Sig

OK

OK

2 Seleccione Sig .

3 Ir al siguiente 
menú 

POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK

M
E

N
U

FAVORITE ASPECT

BA
C

K

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

PCON

iTV

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

M
E

N
U

FAFF VAA
OV

RITE ASA PECTC

BA
C

K

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

PCON

iTV
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* Si utiliza una caja receptora (satélite o caja de cable , presione 
“Exit” para omitir este paso. 

“Gracias! Su programación esta completa” 

Ajustes

1 Cambio de Ajustes

4)  establecer  atributo de  TV  

Inicio de escaneo Salir

Set TV Attribute

Modo TV

2 Seleccionar

4   Iniciar Escaneando 
canales 

3 Seleccionar Inicio 
de Escaneo

OK

OK

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK

M
E

N
U

FAVORITE ASPECT

BA
C

K

PCON

iTV

Modo seleccione aire (antena) o Cable

 Ajuste Inicial (continuación)

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

M
E

N
U

FAFF VAA
OV

RITE ASA PECTC

BA
C

K

PCON

iTV

Usuarios de Cable:  Después de que la programación del 
sintonizador este completa, usted puede (dependiendo del tipo 
de conexión) tener solamente un canal, usualmente 2, 3 o 4 en 
la memoria de programación. Esto es normal.
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Características Principales
Su televisor JVC está equipada con varias funciones. 
Aqui se muestran algunas funciones principales en detalle.

TeleDock

Adaptador para Puerto iPod
(incluido)

1   Reproducción de  video y música en 
TV.  Puede cargar su iPod.  Puede ver 
un programa mientras escucha su iPod 
(la fuente del programa deber ser del 
Tuner Interno de la TV).  Usted puede 
ver fotos en el iPod mientas escucha 
su iPod.

2   El Gamma Dinámico  y el  manejo de color le ofrecen 
una fi na reproducción de la imagen. La función Imagen 
Inteligente ajusta automáticamente la calidad de la imagen 
lo mejor posible escena por escena, basada en la señal 
de entrada desde cualquier fuente.

3   Las exclusivas bocinas de cono oblicuo de JVC ofrecen 
una excelente calidad en el sonido de la TV.  El sonido 
OmniSurround le da 4 diferentes ajustes de acuerdo al 
programa que este observando y el ecualizador afi nará 
los tonos de acuerdo a sus preferencias.

4   Total conectividad con 3 HDMI, 2 Componentes, 1 S-video y otros. La variedad de las 
conexiones están explicadas en las páginas de la  47 a la 51. 

x 3 x 2 x 1

5   El modo de aspecto muestra cada pixel que recibe en Alta Defi nición. Full - con un ligero 
sobre-escaneo,  Panorama, Cinema llenan la pantalla con varios ajustes. Mini Modos  
muestran mejor imagen con pantallas  más pequeñas para bajas resoluciones contenidas 
en el  iPod. 

Modo Mini – Para Fuentes de baja 
calidad de iPod.

Modo Full o widescreen – Para 
Fuentes de alta calidad en iPod.

O...
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Funciones del Control Remoto

Permite seleccionar el  tiempo en que permanecerá prendida la TV antes de apagarse.

Notas:
-   Cuando presione el botón SLEEP varias veces, se puede establecer los  intervalos de 

apagado, 15, 30, 45, 60, 90, 120, 150 y 180 minutos. 
-   60 segundos antes de que se apague la TV, aparecerá un mensaje y contará el tiempo 

remanente. Si quiere extender el período, presione el botón SLEEP  y cambie los intervalos. 
Si no presiona el botón SLEEP, la TV se apagará en 60 segundos. 

SLEEP Sleep

Tiene tres funciones.

Return (Regresar) – Regresa al canal previamente visto justo antes de ver el canal en 
pantalla.

Return + (Regresar +) – Permite programar un canal específico de retorno mientras navega 
por su lista de canales, utilizando los botones CH+. 

TV – Regresa al modo TV mientras observa un video, DVD, etc.

Nota:
•   Presione los botones TUNE y RETURN+ TV. Esto le permite memorizar el canal actual de 

regreso, mientras explora otros canales. Para cancelar presione TUNE y RETURN+ TV 
nuevamente. 

TV

RETURN +

Return+ TV

Permite grabar sus canales predilectos para verlos fácilmente. Primero debe ingresar los 
canales favoritos.

Notas:
•   Ir al canal que quiere  grabar y presionar  FAVORITE. Una lista aparecerá. Presione el botón 

de FAVORITE  nuevamente para registrar su canal. 
•   Para ver sus canales favoritos, presione FAVORITE.  Mueva  para seleccionar su canal 

y presione OK. 
•   Para borrar sus canales favoritos, presione FAVORITE. Mueva  para seleccionar su 

canal y presione .
•   Ambos canales análogos y digitales pueden ser registrados. 
•   Los canales que usted registre aparecen en orden numérico al inicio de la lista. 

DVR

FAVORITE
Favorite (Favorito)
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Funciones del Control Remoto

STAT
SOUND Sound (Sonido)

Permite seleccionar varios tipos de modos de sonidos.  

Discurso / Jazz / Clásico / Rock / Usuario

Notas:
•   Usted puede seleccionar diferentes modos de sonidos al  presionar el botón SOUND. 
•  Al seleccionar Usuario, puede personalizar varias frecuencias de sonido. 
   

ATUS
VIDEO Video

Le permite escoger diferentes parámetros de imágenes de acuerdo a sus preferencias 
personales. Usted puede accesar a esta función en cada entrada (TV, V1, V2, V3, V4, V5).

Estándar / Dinámico / Cine/ Juego 

Ver página 23.

Permite ajustar la manera en que aparece la imagen basado en el formato recibido.

Panorama / Cinema / Full / Panorama Zoom / Cinema Zoom / Regular / Slim 

Ver página 28.

Notas:
•   Usted puede seleccionar el modo de aspecto al presionar el botón ASPECT. 
•   También puede accesar usando los botones laterales del televisor,  usar el botón MENU  

luego el botón – CH + .

ASPECT Aspect (Aspecto)
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Funciones del Control Remoto

GUIDE Guide (Guía)

Usted puede ver la información de la programación para canales digitales.

Notas:
•   Cuando la información de la programación no se esté transmitiendo, la información correcta 

no se exhibirá. 
•   La guía no mostrará la hora correcta ni la fecha dependiendo en la zona de tiempo y ajustes 

de D.S.T. Ver página 40. 

Le permite escuchar un programa en estéreo, sonido mono u otro idioma (SAP) si esta 
disponible. Primero deberá programar el MODE a TV en su remoto.

Notas:
•   Cuando reciba una transmisión digital, puede cambiar el idioma si hay  otros idiomas 

disponibles en la señal, al presionar el botón ML/MTS. 
•   Mantenga la TV en modo estéreo para obtener la mayor calidad de sonido.  El sonido  se 

escuchará en estéreo a pesar de que la transmisión sea en Mono.
•  Seleccione  el modo mono  para reducir el ruido excesivo en ciertos canales.
•  MTS no está disponible si las entradas son (V1, V2, V3, V4, V5). 
•  ML/MTS no funcionará cuando está utilizando HDMI. 

ML/MTSSUB T.
ML/MTS

Las transmisiones digitales algunas veces ofrecen sub canales. Al usar el botón SUB CH, 
usted puede seleccionar un sub canal fácilmente.

Por ejemplo, para mover un sub canal 123-45: 
1) Presionar 1, 2 y 3 en ese orden 
2) Presionar el botón SUB CH 
3) Presionar 4 y 5 en ese orden 
4) Presionar el botón TUNE  

SUB CHTV/VCR
SUB CH
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Personalizando su TV
1)  Mostrar  listado de Menú 

Seleccionar

POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

OK

M
E

N
U

FAVORITE ASPECT

BA
C

K

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

PCON

iTV

M
E

N
U

2)  Mostrar el menú deseado 
Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

Modo de Video

Tinte

Color

Imagen

Brillo

Detalle

Luz Fondo

Calidez de Color

Manejo de Color

Gamma Dinámico

Imagen Inteligente

Digital VNR

Mpeg NR

Cine Natural

Reset

Estándar

50

25

50

43

94

50

Natural

Si

Si

Si

Bajo

Si

Si

0 –

0 –

0 –

0 –

0 –

0 –

– 100

– 100

– 100

– 100

– 100

– 100

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

OK OK

Entrar 

3)  Cambiar o ajustar parámetros 

Imagen Vis

Modo de Video

Tinte

Color

Imagen

Brillo

Detalle

Luz Fondo

Calidez de Color

Manejo de Color

Gamma Dinámico

Imagen Inteligente

Digital VNR

Mpeg NR

Cine Natural

Reset

Estándar

50

25

50

43

94

50

Natural

Si

Si

Si

Bajo

Si

Si

0 –

0 –

0 –

0 –

0 –

0 –

– 100

– 100

– 100

– 100

– 100

– 100

OKOK

Cambio / ajuste

■     Para ingresar a una función en un sub 
menú.

Seleccionar

OKOK

Entrar

■ Para volver a la pantalla anterior

BA
C

K

4)  Cerrar el menu

Nota:
•   Dependiendo de la 

situación (canales 
análogos, canales digitales, 
formato de señales de 
video, entradas externas, 
etc.), algunas funciones 
serán exhibidos en gris y no 
pueden ser seleccionados.

Por favor ingrese
el canal o el rango

Empezar

a

(Ejemplo: Agregar canal) 

M
E

N
U

POWER

SLEEP

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

INPUT

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0TUNE TV

RETURN +

iPod MUTING

– CH + – VOL +

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

RM-C1480

TV

DVR
STATUS

VIDEO GUIDE

TV/VCR SUB T.
SUB CH ML/MTS DISPLAY

SOUND

FAFF VAA
OV

RITE ASA PECTC

PCON

iTV

Seleccionar
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 Imagen

Personalizando su TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

Modo de Video

Tinte

Color

Imagen

Brillo

Detalle

Luz Fondo

Calidez de Color

Manejo de Color

Gamma Dinámico

Imagen Inteligente

Digital VNR

Mpeg NR

Cine Natural

Reset

Estándar

50

25

50

43

94

50

Natural

Si

Si

Si

Bajo

Si

Si

0 –

0 –

0 –

0 –

0 –

0 –

– 100

– 100

– 100

– 100

– 100

– 100

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

 Modo de Video

Selecciona diferentes ajustes de imagen dependiendo de sus preferencias personales.  Usted 
puede utilizar esta función con TV, V1, V2, V3, V4 y V5.

Estándar 
Reajusta  la imagen a los parámetros de fábrica.

Dinámico 
Muestra una imagen viva con un mejor contraste cuando el televisor se encuentra en un 
espacio iluminado.

Cinema
Muestra una imagen parecida a la de una película de cine  cuando el televisor se encuentra en 
un espacio con poca iluminación.

Juego 
Se usa cuando se conectan videojuegos a su televisor.

Notas: 
•  Cada modo es memorizado para cada entrada (TV, V1, V2, V3, V4, V5) conectada a la TV. 
•   Cada status de video tiene una memoria separada para HD (1080i/1080p/720p) y señal de 

video SD (480p/480i). Cada video puede escogerse con un ajuste de imágenes favoritas 
(Tinte, Color, Imagen, Brillo, Detalle y luz de fondo).

     –  Cuando una señal HD o SD se muestran, los ajustes HD o SD son utilizados por el video 
que utiliza.
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■ Permite cambiar y ajustar la forma en que aparece la imagen en su televisión.

Tinte
Permite ajustar los niveles de rojo y verde en la imagen del televisor.

Color
Permite hacer que todos los colores de la imagen parezcan más vívidos o más tenues.

Contraste 
Permite ajustar el nivel de blanco y negro en su TV dando una imagen obscura o brillante.

Brillo 
Permite ajustar la brillantez de la imagen.

Detalle 
Permite ajustar el nivel de detalle de la TV.

Luz  fondo 
Permite ajustar el brillo de la lámpara interna la cual refleja  el brillo de la TV.

Personalizando su TV

 Gamma Dinámico

Permite ver más a detalle en áreas muy obscuras o muy brillantes. Normalmente esta función  
puede dejarse encendida para óptima calidad de imagen.  Si / No

 Manejo del Color

Permite compensar los colores débiles para asegurar que estos sean reproducidos con 
tonalidades naturales.  Si / No

 Calidez de Color

Permite establecer que tan fuerte o débil aparecen los colores.  Frío/ Natural / Cálido

 Imagen (continuación)
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Personalizando su TV

 Imagen (continuación)

 Reset

Reestablece todos los ajustes de imágenes a los ajustes originales, excepto en Cine Natural.

 Cine Natural

Permite compensar  la imagen borrosa cuando el video original que esté viendo fue tomado a 
24 cuadros/seg. y es transmitido a 30 cuadros/seg. Este error de conversión es conocido como 
“TELECINE”.  Si / No

Notas:
•   Cuando esté recibiendo señales de 480p, 720p o señal 1080p, el modo Cine Natural no 

puede ser seleccionado.
•   Cine Natural solo se aplica para señales SD 480i y HD 1080i.

 MPEG NR

Esta función elimina el block Noise y efecto mosquito NR (Noise Reduction) simultáneamente.

Nota:
•   Cuando esté recibiendo canales digitales, el block noise no tendrá ningún efecto.

 Digital VNR

Esta función puede  ser seleccionada para cambiar el efecto digital VNR (Reducción de ruido 
de Video).

Alto – Ajusta el efecto al máximo
Bajo – Ajusta el efecto al mínimo

 Imagen Inteligente

Permite ajustar los niveles de brillantez automáticamente a un nivel conveniente, dependiendo 
de lo que este viendo.  Si / No
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 Visualizar

Personalizando su TV

 Tipo de Video

Permite identifi car los dispositivos  conectados a la TV que usan las entradas de 
VIDEO - 1, 2, 3, 4 Y 5. 

Tipo de Video

Fotos

Aspect

AIR TV

Full

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

VCR

DVD

PVR

D-VHS

STB

SAT

AMP

GAME

CAM

DISC

Blu-ray DVD

Default

OK

1 Seleccionar

2 Establecer

 Fotos
Permite ver las  fotos digitales almacenadas en su USB o dispositivos de almacenaje masivo. 
Usted puede observar en el televisor sus fotos en alta calidad.

1)  Seleccione Intervalo de 5, 10 o 20 segundos presionando los botones .

OK

1 Seleccionar

Multipantalla

Intervalo 10
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Personalizando su TV

 Visualizar (continuación)
2)   Seleccione vista de mosaicos presionando el botón , y una lista aparecerá. Seleccione su 

carpeta utilizando los botones  o los botones .  La pantalla muestra las primeras 
10 imágenes.

*   Si hay más de 10 imágenes, esas imágenes será mostradas en la siguiente página. Para ir a 
la siguiente página, seleccione la última imagen y presione el botone  o . Para regresar 
a la página anterior, presione el botón  o  . 

3)   Seleccione una foto y presione el botón OK. Entonces será mostrada en la pantalla. Para 
desplazarse a la siguiente foto, presionar el botón  o . Para regresar a la foto previa 
presione el botón  o  . 

OK

1 Seleccionar

2 Mostrar

2

4

6

8

 Rotación 90º   

Rotación 180º  

 Rotación 270º  

 Rotación 360º  

Iniciar MostrarTUNE

4)  Para regresar al menú principal, presione el botón MENU.

Notas:
•   Use el cable de USB incluido para su dispositivo. No use el cable  HUB ni la extensión USB. 
•   El reproductor de foto no puede garantizar su función con todas los USB de almacenaje 

masivo. Puede tomar algo de tiempo para que aparezcan o no se muestran correctamente. 
•   Por favor diríjase a la página web de Servicio al cliente www.jvc.com/support para información 

y notas referentes a los dispositivos que desea conectar.  
•   Formatos de archivos  son “.jpg” o “.JPG”. 
•   Toda su información almacenada debe ser guardada  como precaución antes de conectar a la 

TV. 
•   Dependiendo del tamaño del archivo, puede tomar tiempo para mostrar la página de las fotos.
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Personalizando su TV

Aspecto

Le permite ajustar  la imagen en su TV basándose en el formato que esta recibiendo.

Panorama - Con este formato, una imagen de aspecto normal de 4:3 se estira para adaptarse 
a las dimensiones de la pantalla de aspecto de 16:9.

Cinema - Este formato “se concentra” en la parte central de una imagen de aspecto de 4:3, 
agrandándola para llenar la pantalla de 16:9.

Full - Al ver una imagen de aspecto 4:3, es reducida para ajustarse a las dimensiones de la 
TV.  Cuando observa una imagen de aspecto 16:9, se despliega el  95% del total.

Panorama Zoom - Al observar una imagen en alta definición   de aspecto16:9, será ajustada 
para eliminar las barras negras laterales.

Cinema Zoom - Este rango “se acerca” a la parte central de una imagen en alta definición 16:9 
para eliminar las barras negras de alrededor.

Regular - Al ver una imagen de aspecto 4:3 sin modificar la foto original para ajustarse a las 
dimensiones de pantalla 16:9, unas barras negras aparecerán en los lados de las fotos. Esta 
foto será centrada entre los límites  de la pantalla de 16:9. 

Slim - Este aspecto minimiza la pantalla de transmisión de 16:9 a 4:3. Hay algunas 
programaciones que ya  están ajustadas por error en compañías transmisoras y esta función 
las corrige. Las barras negras pudieran aparecer.

Notas:
•   Dependiendo del formato de señal, algunos modos de Aspecto no son disponibles. 
•   El Aspecto Slim solo puede ser mostrada cuando la señal es ATSC (480i, 480p, 720p, 1080i) 

o HD (720p, 1080i). 
•   Si el televisor recibe una señal de 16:9 de su dispositivo HDMI, el modo de aspecto se 

convertirá a Full automáticamente. Si el televisor recibe una señal de 4:3 de su dispositivo 
HDMI cuando esté en aspecto Full, regresará a aspecto Regular. Si usted cambia el modo 
de aspecto después de que el televisor lo cambie automáticamente a Full, el televisor 
seleccionará el aspecto de modo que usted elija.  También se cambia automáticamente a 
Full cuando el televisor recibe una señal HD (1080i o 720p). 

•   Usted puede accesar a los modos de aspectos  usando los botones laterales de la TV,  
oprimiendo el botón MENU, luego oprimiendo el botón – CH +.

 Visualizar (continuación)
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 TV

Personalizando su TV

 Subtítulos

Le permite seleccionar el modo de close Caption . Primero establezca el MODO  TV, STB o 
VCR en su control remoto.  Si / Inteligente / No

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

 Ajuste C.C.

Usted puede seleccionar entre caption o texo en MODO para decidir que tipo de Close Caption 
aparecerá.

OK

1 Seleccionar

2 Ajustar

CC Análogo

CC Digital

Letra

Tamaño

Estilo

Color

Efectos

Color de Fondo

Efectos de Fondo

Color del Borde

CC1

Servicio 1

Estándar

Estándar

Estándar

Estándar

Estándar

Estándar

Estándar

No
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Personalizando su TV

CC Análogo
Seleccione la función CC  que prefiera para subtítulos análogos.

CC Digital
Seleccione la función CC  que prefiera para subtítulos digitales.

Letra
Seleccione el tipo e letra que prefiera para subtítulos.

Tamaño
Seleccione que tan grandes serán los textos que aparecerán en Subtítulos.

Estilo
Seleccione el estilo de la letra de Subtítulos.

Color
Seleccione el color del texto que aparecerá en Subtítulos.

Efecto
Selecciones el tipo de transparencia tendrá el texto de Subtítulos.

Color de Fondo
Seleccione el color del fondo para el texto de los Subtítulos.

Efecto del Fondo 
Seleccione que transparencia tendrá el color del fondo para el texto de Subtítulos.

Color del Borde
Seleccione el color de los márgenes del fondo de la caja de color de Subtítulos.

Inteligente
Mostrará subtítulos cuando presione el botón silenciador MUTING, solamente en canales 
donde la transmisión contiene subtítulos.

 Modo del sintonizador (Modo)

 Autoprogramación

Le permite navegar por todos los canales disponibles que puede recibir su  TV  y los 
memoriza.

Nota:
•   La autoprogramación  ha terminado cuando aparece en pantalla la búdqueda ha sido 

completada.

Si se brinca este paso al iniciar la programación o sus ajustes han cambiado, puede volver a 
programar en este menú.  Aire (TV) / Cable (CTV)

 TV (continuación)
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Personalizando su TV

 Agregar Canales

Le permite agregar canales análogos. Considerando los canales digitales, los únicos canales 
que podrá observar son los que están transmitiendose.

 Editar Canal

Le permite omitir canales usando el botón + CH –.  “✔” significa no omitir, “ “ significa omitir.  
Usted puede accesar a los canales que omitió, utilizando los números en su control remoto.

Ingrese el nuevo número de 
canal

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

Por favor ingrese
el canal o el rango

Empezar

a
OK

1 Seleccionar

2 Iniciar

1 Seleccionar

2 Siguiente

OK OK

Aceptar

Lista Can.

2

3-1

3-2

3-3

4

5

6

7

9

Ch-1

Ch-2

CH-3

 TV (continuación)

 V-Chip

Le permite bloquear canales que considere inapropiados para niños. Vea páginas 32 – 36.

 Guía

Usted puede ver información de programa  (Canales Digitales Solamente). 

Nota:
•   Si la información de la programación no esta siendo transmitida, la función de guía no tiene 

ningún efecto o puede mostrar información incorrecta. 
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 TV (V-Chip)

Personalizando su TV

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

NR
G
PG
PG13
R
NC-17
X

Notas:
•   V-CHIP no funcionará con señales de video de VCRs, DVD , Blu-ray, HD DVD o cámaras 

conectadas a la TV. 
•   (Para usuarios Canadienses solamente):  V-CHIP es diseñada específicamente para E.U.A 

y puede funcionar inapropiadamente en Canadá.

– Al ingresar su contraseña –
Cuando intente accesar en menú V-Chip, aparecerá “Por favor ingrese su contraseña”.  
Presione el botón “0” 4 veces en su remoto para accesar el menú V-Chip por primera vez. 

Le permite bloquear canales que considere inapropiados para niños. 

OK

1 Seleccionar

2 Bloquear / Desbloquear

Ingrese su código
1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

– Para bloquear o desbloquear canales –
Usted puede bloquear o desbloquear como se muestra a continuación.

Nota:
•   Si usted bloquea una clasificación, cualquier clasificación que es más alta automáticamente 

será bloqueada.
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 Contraseña (Código)

Usted puede cambiar su contraseña de 4 
dígitos usando los botones numéricos de su 
control remoto.

*  Si olvida su contraseña, desconecte la TV 
de la pared y conéctela nuevamente. Su 
contraseña será nuevamente“0000” 

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

Nvo. Password

Confirmar Password

OK Borrar

****

****

Personalizando su TV

1)  Programar una nueva contraseña

OK

siguiente

Ingrese 4 números 

Ingrese 4 números 

2)  Confirme y programe

OK

 MPAA

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

NR
G
PG
PG13
R
NC-17
X

Este sistema de clasifi cación está basado en 
la US Motion Picture Association of América 
(MPAA).

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

 TV (V-Chip) (continuación)

OK

siguiente Aceptar
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 MPAA (continued)

NR – No clasifi cada.  
Cualquier tipo de programación que no contiene clasifi cación.

G – Audiencia General.  
Conveniente para todas las edades.

PG – Se sugiere la supervisión de los padres.  
Conveniente para todas las edades con la aprobación de tutores.

PG 13 – Con extremo cuidado de los padres.  
Para mayores de 13 años o mayores.

R – Restricción.  
No recomendada para espectadores de 17 años años sin la aprobación de los padres.

NC-17 –  No apto para menores de 17 años.  
No recomendado para espectadores de 17 años o menores.

X – No apto para menores de 18 años.  
No recomendado para espectadores de 18 años o menores

Guía para la audiencia:
Al inicio del programa, el programa mostrará  es su clasifi cación y su contenido.  (Excepto para 
programaciones sin clasifi cación).  

Un programa puede contener cualquiera o todo lo siguiente:

V/FV – VIOLENCIA / FANTASIA VIOLENTA 
S– CONTENIDO SEXUAL
L – VOCABULARIO  FUERTE
D – Dialogo SUGESTIVOS 

Personalizando su TV

 Ingles Can.

Este ajuste esta basado en las clasifi caciones 
de Canadá.

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

E
C
C8+
G
PG
14+
18+

 TV (V-Chip) (continuación)
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E – Excluido.  
Cualquier tipo de programación que no contenga clasifi cación.

C – Dirigido a niños.  
Conveniente para todas las edades.

C8+ – Dirigido a niños mayores de 8 años.  
Conveniente para  las edades arriba de los 8 años.

G – Audiencia General.  
Puede contener material no conveniente para audiencia juvenil.

PG – supervisión de los padres.  
Puede contener material no conveniente para jóvenes. Los padres pueden considerar contenido 
no apropiado para niños de 8-13 años.

14+ – 14 años o mayores de 14 años.  
Los padres deben considerar si es conveniente que sea visto por menores de 14 años.

18+ – Adultos.  
Dirigido a adultos de 18 años o mayores.

 Fran. Can.

Esta función es igual a V-CHIP (establecer 
clasifi cación canadiense), pero en francés. 

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

E
G
8 Ans+
13 Ans+
16 Ans+
18 Ans+

Personalizando su TV

 TV (V-Chip) (continuación)
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 TVPG

Este ajuste esta basado en el sistema de 
clasifi caciones de E.U.A.

Si

TV

Imagen Visualizar TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Subtítulos

Ajustes CC

Modo

Autoprogramacion

Agregar Canal

Editar canales

V-Chip

Guía

Código

MPAA

Ingles Can

Fran.Can.

TVPG

TV-Y
TV-Y7
TV-G
TV-PG
TV-14
TV-MA

ALL FV V S L D

Personalizando su TV

TV Y – Apropiado para todos los niños.  
Dirigido a niños de 2 - 6 años.

TV Y7 – Apropiado para  niños mayores.  
Adecuado para niños de 7 años o mayores.

TV G – Audiencia General.  
Adecuado para todas las edades.

TV PG – Se sugiere la supervisión de los padres.  
Conveniente para todas las edades con supervisión de un adulto.

TV 14 – Con extremo cuidado de los padres.  
Dirigido a espectadores de 14 o mas años.

TV MA – Espectadores mayores de edad solamente.  
Dirigido a espectadores de 18 años en adelante.

Regulaciones del espectador:
Además de las clasifi caciones anteriores, también puede bloquear o permitir más contenidos 
específi cos. (Excepto programación no clasifi cada).

Un programa puede contener algo o todo  de lo siguiente:

V/FV – VIOLENCIA/FANTASIA VIOLENCIA
S – CONTENIDO SEXUAL
L – VOCABULARIO Fuerte
D – Diálogos sugestivos

 TV (V-Chip) (continuación)
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Personalizando su TV

 Sonido

 MTS

Le permite escuchar programas en estéreo, sonido mono u otro idioma (SAP). (Dependiendo 
si está disponible en  la transmisión). Primero debe poner su televisor en Modo de TV (use 
el botón MODE).

Notas:
•   Cuando esté recibiendo una transmisión digital, y si hay otros idiomas disponibles, puede 

cambiar el idioma al presionar el botón ML/MTS. 
•   Mantenga la televisión en modo estéreo para lograr la mejor calidad de sonido. El sonido 

estará en modo estéreo aun cuando ciertas transmisiones sean en sonido mono solamente. 
•   Seleccione mono para reducir ruido excesivo en ciertos canales o transmisiones. 
•   El MTS no está disponible si la fuente de su TV es (V1, V2, V3, V4, V5). 
•   El ML/MTS no funcionara cuando este usando el HDMI. 

Imagen Visualizer TV Sonido Alimentación Ajustes

-10 –

-10 –

-10 –

-10 –

-10 –

– 10

– 10

– 10

– 10

– 10

MTS

Audio Digital (ML)

Surround

Modo de Audio

100Hz

330Hz

1KHz

3.3KHz

10KHz

Reiniciar Audio

Estéreo

Ingles

No

Discurso

8

4

5

5

5

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

 Audio Digital (ML)

Usted puede cambiar el idioma si existen otros idiomas disponibles. (Canales Digitales 
solamente)

 Surround

Usted puede seleccionar el modo de sonido surround de su preferencia.  

Películas / Música / Noticias/ Mono / No
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Personalizando su TV

 Modo de Audio

Usted puede seleccionar varios tipos de sonidos.  Discurso / Jazz / Clásico / Rock / Usuario

Nota:
•  Si selecciona Usuario, usted puede personalizar varias frecuencias de sonido.

 Reiniciar Audio

Restablece todos los ajustes de audio a los valores predeterminados.

 Sonido (continuación)
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Personalizando su TV

 Alimentación

 Sleep

 Permite seleccionar  el tiempo que permanecerá encendida el televisor antes de apagarse. 
Primero seleccione el modo  a TV. 

No / 15Min / 30Min / 45Min / 60Min / 90Min / 120Min / 150Min / 180Min 

Nota:
•   60 segundos antes de que se apague la TV, un mensaje aparecerá contando el tiempo 

restante. Si quiere extender el tiempo, presione el botón SLEEP y podrá cambiar los 
intervalos. Si no presiona el botón SLEEP en 60 segundos la TV se apagará. 

Imagen Visualizer TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Sleep

Indicador Poder

Iluminación

No

Alto

Alto

 Indicador Poder

Permite ajustar el brillo de la luz azul indicadora de encendido.

Alto – Luz  altamente brillante
Bajo – Luz  baja
No – Luz  apagada

 Iluminación

Permite ajustar el brillo de la luz azul central alrededor del TeleDock.

Alto – Luz  altamente brillante
Bajo – Luz  baja
No – Luz  apagada
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Personalizando su TV

 Ajustes

 Plug-In Menu

Cuando prende su TV por primera vez, aparece el menú inicial. Si lo omite, o cambia sus 
preferencias, usted lo puede volver a establecer utilizando este menú en cualquier momento.

 Hora Zona

 D.S.T. (Hora De Verano)

 Idioma

 Bloquear Ruido

Despliega una pantalla gris sobre los canales que tienen una señal muy débil para ser 
recibidos claramente.  Si / No

Le permite cambiar los idiomas del menú  a ingles, francés o español.

Permite ajustar el reloj de su TV de acuerdo al horario de verano para un ahorro de energía.  
Si / No

Elija el tiempo de la zona donde vive y el reloj se ajustará automáticamente.
Atlántico / Este / Central / Montaña / Pacifico / Alaska / Hawai

Imagen Visualizer TV Sonido Alimentación Ajustes

:Elegir :RegresarBACK :SalirMENU

Plug in menú

Hora Zona

D.S.T.

Idioma

Bloquear ruido

Bloq. Panel Frontal

Transparencia

Auto Apagado

Inf. Sistema

Auto Demo

Salida Óptica

Atlántico

Si

Español

Si

No

3

No

PCM
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 Salida óptica

Puede seleccionar el sonido óptico digital como el PCM o DOLBY DIGITAL cuando su TV esta 
conectada a un amplificador que tiene decodificador  DOLBY DIGITAL.  Si selecciona DOLBY 
DIGITAL, puede disfrutar escuchar sonido 5.1ch al observar señales digitales. Esto solo aplica a 
canales digitales.

Notas:
•   Si su amplificador no tiene decodificador DOLBY DIGITAL, seleccione PCM.   Si no 

selecciona PCM,  no podrá escuchar sonido en las bocinas.
•   Para conectar un amplificador usando una salida óptica vea la pagina 49. 

Manufacturado bajo la licencia de Laboratorios Dolby. “Dolby”, y 
el símbolo de la “doble D” son marcas registradas de Laboratorios 
Dolby.

Inf.  Sistema

Usted puede confirmar la versión del software.

 Bloq. Panel Frontal

Le permite bloquear los botones laterales de la TV.  Si / No

 Auto Demo

El Auto Demo explica las funciones de la TV.

Notas:
•   Por favor termine primero la programación inicial del menú . El modo Auto Demo comenzará 

automáticamente cuando la programación inicial del menú esté completa.
•   Si oprime cualquier botón de la TV o el control remoto, a excepción del POWER o MENU, el 

modo Auto Demo se detendrá por 30 segundos, al no haber operación durante 30 segundos, 
el auto demo iniciará nuevamente. 

•  Si quiere apagar el Auto Demo, oprima el botón MENU.

 Transparencia

Cambiar la transparencia de los menús en la pantalla 1 / 2 / 3 / 4

 Auto Apagado

Esta función apaga automáticamente su TV cuando no exista señal  durante un lapso de  10 
minutos.  Si / No

 Ajustes (continuación)
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1)  Instale su iPod en el TeleDock en el frente del televisor.

Notas:
•   Para mayor estabilidad, use el adaptador de puerto incluido y asegúrese utilizar el adaptador 

apropiado. Si un adaptador incorrecto es usado,  se podría dañar el conector del iPod. 
•   Es recomendable que la música, imágenes y películas de su iPod sean grabadas en su PC u 

otro dispositivo. 
•   Asegúrese de conectar y desconectar adecuadamente el iPod del TeleDock  y usar su iPod 

sin ningún tipo de cubierta.
•   Por favor no mueva el iPod cuando esté instalado en el TeleDock para evitar fallas en la 

conexión o dañar el conector.

2)   Presione el botón iPod en su control remoto, después aparecerá el  logotipo de JVC en el 
centro de la pantalla del iPod.

Notas:
•  No puede operar el  iPod mientras aparece el logotipo de Apple en la pantalla del iPod. 
•  El menú del iPod no aparece en la pantalla de la TV.

3)  La pantalla de la TV cambiará a la pantalla de inicio del iPod.

4)  Para salir del menú ,oprimir el botón iPod.
5)   Cuando desconecte su iPod, mientras detiene suavemente la base, retire suavemente el 

iPod hacia arriba. Una vez desconetado,  la TV volverá al programa que estaba observando 
anteriormente.

Cómo instalar el adaptador 
para puerto iPod

Al insertar su iPod en el TeleDock, usted puede desplegar películas o música de su iPod a su 
TV, también mientras este conectado puede recargar su iPod.

 Listo para Reproducir

Disfrute de películas/música desde su iPod 

MENUiPod

iPod Function
Music Play

Music Shuffle Play
Video Play

OK

1 Select

2 Establecer

TeleDock

Adaptador para Puerto iPod
(incluido)

Para tipos de 
adaptadores ver 
página 43.
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Disfrute de películas/música desde su iPod

iPod iPod nano iPod 
mini

4G Foto/
Color

5G 
(Video)

Clásico Touch 1G 2G 3G 1G
2G

20GB 
40GB

20GB
30GB
40GB
60GB

30GB
60GB
80GB

80GB
160GB

8GB
16GB
32GB

1GB
2GB
4GB

2GB
4GB
8GB

4GB
8GB

4GB
6GB

Modo de Control TV
Reproducir 
Música ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Reproucir 
Música 
Aleatoria

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Reproducir 
Video ✔ ✔ ✔

Modo de Control iPod
Reproducir 
Música ✔ (1) ✔ (1) ✔ (1) ✔ (1) ✔ (1) (2) ✔ (1) ✔ (1) ✔ (1) ✔ (1)

Reproducir 
Video ✔ (3) ✔ (3) ✔ (2) (4) ✔ (3)

Podcasts ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ (2) ✔ ✔ ✔ ✔

Video 
Podcasts ✔ (3) ✔ (3) ✔ (2) (4) ✔ (3)

Mostrar 
fotos ✔ (3) ✔ (3) ✔ (3) (5) ✔ (3)

Juego

Ajustes ✔ (6) ✔ (6) ✔ (6) ✔ (6) ✔ (2) (6) ✔ (6) ✔ (6) ✔ (6) ✔ (6)

Adaptador para Puerto tipo (7)

20GB – A 20GB – A
30GB – A 30GB – A 80GB – A E B C D A

* Si su iPod no se describe en la siguiente lista, es incompatible con esta televisión.

 Tipos de iPod compatibles

1  El registro de “On-The-Go” puede hacerse usando el iPod. 
2   Debido a la naturaleza del iPod Touch, bloquear/desbloquear, menú principal, y la selección de 

música/video tiene que hacerse usando el iPod Touch. 
3   Para video / foto, es necesario tener la TV fuera antes. 
4   Debido a la naturaleza del iPod Touch, en el caso de video la selección salida de TV puede hacerse 

solo usando iPod Touch. 
5   Para controlar el programa para ver fotos (iPod Touch Photoviewer), es necesario hacerlos usando 

solo iPod Touch. 
6   Algunas programaciones requieren seleccionarse usando el iPod. (Especialmente aquellos que 

requieren control de pantalla).
7  Si su iPod no requiere de un adaptador para puerto, no necesita usar ninguno.
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Puede operar el iPod usando el control remoto de su televisor y el menú del iPod. Presione el 
botón PCON en el control remoto.

1)   Oprima el botón PCON  en el control remoto. El logotipo JVC desaparecerá y la pantalla 
normal de su iPod aparecerá.

2)  Operar con el Control remoto.

Notas:
•  Cuando opere con el control remoto del TV, establecer MODE al TV.
•    El televisor muestra una pantalla de color negro cuando opera el iPod en Modo de control 

para iPod.
•    Para observar los videos/ fotos en su iPod, es necesario  estar fuera del modo de TV.

Notas:
•  Si su iPod no funciona correctamente, retírelo suavemente e intente nuevamente.
•   Si el  iPod no reproduce correctamente, por favor actualice el software de su iPod a la 

versión más reciente.
•   Para detalles de actualización de su iPod, vaya al sitio web de Apple, http://www.apple.com.
•   Las distorsiones de sonido puede ocurrir al reproducir  grabaciones con altos niveles. 

Cuando la distorsión ocurre, se recomienda apagar el ecualizador del iPod.  Para información 
en como operar el iPod, vea el manual del iPod.

•  No puede operar el menú de la TV mientras esté en modo de iPod.
•   JVC no es responsable de cualquier pérdida o daño en el  iPod que pudiera resultar en el 

uso de este producto.

iPod es una marca registrada del Apple Inc., registrada en Estados Unidos y otros países.

Disfrute de películas/música desde su iPod

 Modo de Control iPod

10:31PM

1 of 3

Newport, RI

JVC

Jazz Festival 2007

1:00 5:00

MENU
GUIDE
PCON

iPod Regresar al modo de TV Regresar

Reproducir / Pausa

Adelantar

Pausa

OK
*  Las operaciones varian 

dependiendo del tipo de 
iPod o el modo.
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Disfrute de películas/música desde su iPod 

 Modo de Control por TV
Usted puede operar su iPod al usar el control remoto de su TV y los menús en pantalla.

iPod Function
Music Play

Music Shuffle Play
Video Play

OK

1 Seleccionar

2 Establecer

 Reproducir  Música

Regresar

Reproducir

Adelantar 

Pausa 

Yesterday
SOME RANDOM BAND

La música comienza en orden alfabético. 
Regrese a la TV usando el botón iPod. 

STAT
SOUND

SLEEP

iPod

Seleccione tiempo de apagado

Regresar al modo de TV

Seleccionar modo de audio

Avanzar a la siguiente 
canción / última canción

Permite avanzar 50 
canciones en su lista de 
canciones (dependiendo 
del tamaño de su lista)

 Reproducir Música Aleatoria
Escoge canciones aleatoriamente. Excepto para los botones , opera de la misma manera 
como la reproducción de música.

BA
C

K

Regresar al menú inicial

iTV
Usted puede ver el último programa 
que estaba viendo mientras 
escuchaba su iPod (iTV Modo). 
Presione el botón iTV  cuando 
escuche música. 

•  Usted no puede cambiar el 
programa en modo iTV.

* Lenguajes de Soporte:  Inglés, Frances y 
Español
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Disfrute de películas/música desde su iPod

 Reproducir Video (Modo de Control TV)
El video se reproducirá desde el principio, 
independientemente desde donde lo estaba 
viendo desde su iPod. (iPod 5G Podcasts 
serán omitidas). 

Regresar

Reproducir

Adelantar

Pausa

STAT
SOUND

SLEEP

iPod

Seleccione el tiempo de apagado

Regresar al modo TV

Seleccioanr el modo de audio

Ir hacia la siguiente / última imagen

ATUS
VIDEO

ASPECT Cambiar el aspecto

Seleccionar modo de video

Si su iPod esta en el Puerto de la TV, siempre estará cargado.

 Recarga del iPod

BA
C

K

Regresar al meú inicial

 Mensaje de error

iPod no reconocido Este aparece cuando presiona el botón iPod 
sin haber insertado el dispositivo.

Falla en la comunicación
Checar conexión

Insertar su iPod otra vez. Es un error de 
conexión.

Archivo no encontrado Este aparece cuando su iPod no tiene 
archivos para reproducir.

Seleccionar contenido de video
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Notas:
•   Los siguientes diagramas de conexión son ejemplos de algunos de los dispositivos más 

comunes para su TV. Por favor refiérase al manual de instrucciones de su dispositivo para 
conocer otros métodos de conexión no mostradas en este manual.

•   Cuando haya terminado de conectar sus dispositivos, encienda su TV y dispositivos.

 Conectar una Antena o Cable Básico

INPUT 1 INPUT 2 INPUT 3 75 Ω
(VHF/UHF)

Panel Posterior de TV

Salida de Cable o Antena

 Conectar la Caja de Cable

INPUT 1 INPUT 2 INPUT 3 75 Ω
(VHF/UHF)

CABLE BOX

 IN      OUT

Panel Posterior de TV

Salida de Cable o Antena

Nota:
•   Para ver canales en su caja de cable, asegúrese que su televisión este en los canales 2, 3 o 

4 (dependiendo del área en que vive). 

Conectando sus Dispositivos

Notas: 
•   Si puede recibir señal ATSC (Digital terrestre), la transmisión en Alta definición (HD) puede 

ser vista. 
•   No todas las transmisiones de señal digital son necesariamente de alta definición. Revise 

presionando el botón DISPLAY . 
•  Las transmisiones de señales digitales no están disponibles en todas las áreas.
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Notas:
•   Verde, azul y rojo son los colores más comunes usados en los cables tipo componente. 

Algunos varian en color. 
•   Para ver  DVD, asegúrese que su TV esté en INPUT 4 o INPUT 5 presionando V4 o V5 en 

su control remoto.

 Conectar un DVD

L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

DVD Player

Y
PB

PR

OUT
AUDIO OUT

R     L

Verde

Azul

Rojo

Panel Posterior TV

 Conectar una Videocámara

Videocámara

L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

Panel Posterior TV

Note:
•   Para ver video de su cámara, asegúrese que su TV esté en INPUT 4 o INPUT 5 presionando 

V4 o V5 con su control remoto. 

Conectando sus Dispositivos
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 Conectar un Amplificador  usando la salida 
OPTICA DE AUDIO DIGITAL

Notas:  
•   Refiérase a su manual de amplificador para más información. 
•   Esta terminal solo puede emitir audio digital (PCM o DOLBY DIGITAL). 
•   Para utilizar la conexión óptica, seleccione PCM o DOLBY DIGITAL.  Ver página 41. 
•   No  tendrá salida de audio desde su conexión de SALIDA OPTICA DE AUDIO   DIGITAL, si 

la  fuente de audio proviene de su dispositivo HDMI. 

Panel Posterior TV 
(SALIDA OPTICA DE AUDIO DIGITAL)

BocinaBocina

Aplificador 
(con ENTRADA OPTICA DE AUDIO DIGITAL)

L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

 Conectar un Amplificador o un Sistema de Entretenimiento en casa

Panel Posterior TV (SALIDA DE AUDIO ) 

BocinaBocina

Aplificador o Sistema de Entretenimiento 
en casa

L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

Notas:
•   Refiérase a su manual de instrucciones para el amplificador o su Sistema de Entretenimiento 

en casa para mayor información.
•   Si usted  tiene algún dispositivo conectado a INPUT 1, INPUT 2 o INPUT 3, no podrá 

escuchar audio de la parte de atrás de la TV.

Conectando sus Dispositivos
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 Conectando un TV Digital

Notas:
•   Para ver su dispositivo digital de TV, asegúrese que su TV esté en INPUT 1 presionando el 

botón V1 en su control remoto. 
•  Esta TV puede aceptar señales 480i, 480p, 720p, 1080i y 1080p vía HDMI. 
•  El INPUT 1 HDMI AUDIO ANALOGO solo puede ser usado con INPUT 1. 

INPUT 1 INPUT 2 INPUT 3 75 Ω
(VHF/UHF)

Panel Posterior  TV 

Dispositivo TV DIGITAL

 Panel Posterior  
TV INPUT 1 HDMI 

Audio Análogo

Después de realizar las conexiones, 
ajuste los tornillos para asegurar los cables.

DIGITAL OUTL R
AUDIO OUT

L

L

L

PB

L

PB

R

R

R

PR

R

PR

VIDEO

Y

VIDEO

Y

AUDIO

COMPONENT

AUDIO

COMPONENT

AUDIO OUT

INPUT 1
HDMI ANALOG 

AUDIO

INPUT 5

INPUT 4S-VIDEO

DIGITAL AUDIO OPTICAL OUT

LC34324-001A

Conectando sus Dispositivos
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 Conectar dispositivo Blu-ray, HD DVD o HDMI

INPUT 1 INPUT 2 INPUT 3 75 Ω
(VHF/UHF)

Panel posterior

Dispositivo compatible con 
Blu-ray / HD DVD / HDMI

Notas:
•   Para ver su dispositivo Blu-ray, HD DVD o  HDMI , asegúrese que su TV este en INPUT 1, 

INPUT 2 o INPUT 3 presionando V1, V2 o V3 con su control remoto. 
•   Algunos decodificadores pueden no responder dependiendo del equipo que este conectado 

al HDMI. 
•   Esta TV puede aceptar señales 480i, 480p, 720p, 1080i y 1080p vía HDMI. 
•   Esta TV JVC puede aceptar una variedad de señales HD incluyendo 720/60p, 1080/60i y 

1080/60p. No acepta señal 1080/24p. Tome en cuenta de que en algunos casos el Blu-ray o 
HD DVD puede solo ofrecer la opción de 1080/60i o 1080/24p.  En este caso, es necesario 
escoger la salida 1080/60i. Refiérase a su manual de Blu-ray / HD-DVD para más detalles de 
como elegir la salida correcta. 

•   Algunas salidas de dispositivos HDMI pudieran fallar en detectar esta TV como un dispositivo 
1080p .  Si esto ocurre, seleccione manualmente 1080p en el HDMI dispositivo de salida. 

Conectando sus Dispositivos
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Puede programar su control remoto para operar dispositivos externos, usando las 
instrucciones y códigos en las páginas 52 - 58. 

 Como programar códigos
1)  Encienda el dispositivo manualmente
2)   Cambie el modo del control remoto de acuerdo al dispositivo presionando el botón MODE.  

Refi érase a la siguiente lista para saber que modo usar.
3)  Busque el código del control remoto a usar para su dispositivo. Ver paginas 54 - 58.
4)   Ingrese el código del control remoto.

TUNE

Ingrese los cuatro dígitosPresione y 
sostenga  

El indicador de modo se 
apagará por un segundo, 
después se encenderá.

5)   Apunte el control remoto hacia el dispositivo y presione power. Si su dispositivo no se apaga 
o no responde, intente otro código.

Notas:
•   Si su dispositivo no responde a ningún código listado o no listado, vea pagina 52. 
•   Algunos códigos pueden tener funciones limitadas. Intente otros códigos que puedan tener 

más funciones. 

Programación de su Control Remoto

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

 Función de Búsqueda de Códigos
Esta función busca códigos uno a uno, si ninguno de los códigos listados para su dispositivos 
han funcionado. 

1)  Encienda manualmente el dispositivo.

2)   Cambie el modo del control remoto de acuerdo al dispositivo. Presione MODE para 
seleccionar el  modo correcto.

3)   Active la función de búsqueda de código. Presione y mantenga presionado el POWER y 
RETURN+/TV  hasta que el indicador de modo parpadee.

4)  Apunte el control remoto hacia el dispositivo y presione POWER. Si no hay respuesta, 
intente el siguiente código presionando  y POWER hasta que el dispositivo se apague.

5)  Presione RETURN+/TV  para registrar y grabar el código. Después el indicador  MODE  se 
apagará.

Notas:
•   Si su control remoto aun no funciona con la “función de búsqueda de códigos”, use el 

control remoto que adquirió con su dispositivo. Su control remoto del televisor no pude ser 
garantizado para trabajar con todos los dispositivos, modos u operaciones.
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TV

STB

VCR

DVD

AUDIO

Solamente Marca JVC

Cajas receptoras de TV por cable, combinaciones Cables/PVR, 
cajas receptoras de satellite, combinaciones DBS/PVR

VCR, Combinación DBS/PVR, PVR, Combinación DVD/PVR

DVD , grabadora DVD , sistema de entretenimiento en casa, receptor

Amplificador, sistema de entretenimiento en casa, receptor

Dispositivo Aplicado para estos dispositivos

Programación de su Control Remoto

 Funciones del Control Remoto

MODE TV STB VCR DVD AUDIO

POWER

Menús operativos

Cambia el modo del control remoto

 Apaga el dispositivo seleccionado 

OK

M
E

N
U

FA T

BA
C

K

Seleccionar

OK

menú Regresa 
al menú 
previo 

Reproducir / Grabar, etc

iTV

Regresar
Reproducir

Adelantar

Grabar Parar Pausa 

Muestra subtitulosSUB T.
ML/MTS

Cambio de canal

Cambio de volumen
Abrir y cerrar

S

– VOL +

– CH +

Selecciona la entrada de audio 
INPUT

V1 V2 V3 V4 V5
TV DVD/DVR DBB TUNER USB

Nota:
•  Si sus dispositivos externos tienen la función de TV/VCR, refiérase a sus manuales.
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ABC

Americast

Bell South

Digeo

Director

General Instrument

GoldStar

Hamlin

Jerrold

Memorex

Motorola

Pace

Panasonic

Paragon

Philips

Pioneer

Pulsar

Quasar

Regal

Runco

Samsung

Scientific Atlanta

Sony 

Starcom

Supercable

Torx

Toshiba

Zenith

Americast

Digeo

General Instrument

Jerrold

Motorola

Pace

Pioneer

Scientific Atlanta

Sony

Supercable

Zenith

0003, 0008

0899

0899

1187

0476

0476, 0810, 0276, 

0003

0144

0009, 0273

0476, 0810, 0276, 

0003

0000

1376, 0476, 0810, 

0276, 1187

1877, 0237, 0008

0000, 0008, 0107

0000

1305, 0317, 0025

1877, 0877, 0144, 

0533

0000

0000

0279, 0273

0000

0000, 0144

1877, 0877, 0477, 

0008

1006

0003

0276

0003

0000

0000, 0525, 0899

0899

1187

0810

0810

1376, 0810, 1187

1877, 0237

1877, 0877

1877, 0877

1006

0276

0899

Caja de Cable

AlphaStar

Chaparral

Coolsat

Crossdigital

DirecTV

Dish Network System

Dishpro

Echostar

Expressvu

GE

General Instrument

GOI

Hisense

Hitachi

HTS

Hughes Network Systems

Humax

iLo

JVC

LG

Magnavox

Memorex

Mitsubishi

Motorola

Next Level

Panasonic

Pansat

Paysat

Philips

Proscan

Proton

RadioShack

RCA

0772

0216

1806

1109

1377, 0392, 0566, 

0639, 1639, 1142, 

0247, 0749, 1749, 

0724, 0819, 1856, 

1076, 1108, 0099, 

1109, 1414, 1442, 

1609, 1392, 1640

1505, 1005, 0775, 

1170, 1775

1505, 1005, 0775, 

1775

1505, 1005, 0775, 

1170, 1775

0775, 1775

0566

0869

0775, 1775

1535

0819

0775, 1775

1142, 0749, 1749, 

1442

1790

1535

0775, 1170, 1775

1414

0724, 0722

0724

0749

0869

0869

0247, 0701

1807

0724

1142, 0749, 1749, 

0724, 1076, 0722, 

0099, 1442

0392, 0566

1535

0869

0566, 0855, 0143, 

1392

Combinación Cable / PVR  

Receptor de satélite

Combinación DBS / PVR

Mode de STB

Receptor de satélite

1377, 1276, 1108, 

1109, 1442, 1609

0856

0639, 1639, 1640

0869

1142, 1442

0749, 1749, 0790, 

1285

1392, 1640

1806

0724, 0722

1535

1535

0869

0856, 1856

1377, 0392, 0639, 

1142, 1076, 0099, 

1392, 1442, 1640

1505, 0775

1505, 0775

1505, 0775, 1170

0775

1142, 1442

1170

0869

1142, 0099, 1442

0392

1392

1442

0639, 1640

0869

Samsung

SKY 

Sony

Star Choice

Tivo

Toshiba

UltimateTV

Ultrasat

Uniden

US Digital

USDTV

Voom

Zenith

DirecTV

Dish Network System

Dishpro

Echostar

Expressvu

Hughes Network Systems

JVC

Motorola

Philips

Proscan

RCA

Samsung

Sony

Star Choice

 Programación de los Códigos

Programación de su Control Remoto
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ABS

Admiral

Adventura

Aiko

Aiwa

Akai

Alienware

America Action

American High

Asha

Audiovox

Beaumark

Bell & Howell

Broksonic

Calix

Canon

Capehart

Carver

CCE

Citizen

Colt

Craig

Curtis Mathes

Cybernex

CyberPower

Daewoo

Daytron

Dell

Denon

DirecTV

Durabrand

Dynatech

Electrohome

Electrophonic

Emerex

Emerson

 

1972

0048, 0209

0000

0278

0037, 0000, 0307,

0479

0041, 0061, 0106

1972

0278

0035

0240

0037, 0278

0240

0104

0184, 0121, 0209, 

0002, 0479, 1479

0037

0035

0020

0081

0072, 0278

0037, 0278, 1278

0072

0037, 0047, 0240, 

0072, 0271

0060, 0035, 0162, 

0041, 0760, 1035

0240

1972

0045, 0104, 0278,

0020, 0046, 0561,

1278

0020

1972

0042

0739

0039, 0038

0000

0037

0037

0032

0035, 0037, 0184,

0240, 0045, 0000,

0121, 0043, 0209,

0002, 0278, 1593,

1479, 1278, 0593,

0561, 0479, 0208,

0061

VCR

Fisher

Fuji

Funai

Garrard

Gateway

GE

Go Video

GoldStar

Gradiente

Harley Davidson

Harman/Kardon

Harwood

Headquarter

Hewlett Packard

HI-Q

Hitachi

Howard Computers

HP

Hughes Network Systems

Humax

Hush

iBUYPOWER

Jensen

JVC

KEC

Kenwood

KLH

Kodak

LG

Linksys

Lloyd's

Logik

LXI

Magnasonic

Magnavox

Magnin

Marantz

0047, 0104, 0046

0035, 0033

0000, 0593, 1593

0000

1972

0060, 0035, 0240,

0202, 0760, 0761,

0807, 1035, 1060

0432, 0526

0037, 0209, 0038,

0225, 1237

0000

0000

0081, 0038

0072

0046

1972

0047

0037, 0240, 0000,

0042, 0041, 0105,

1037

1972

1972

0042, 0739

0739

1972

1972

0041

0045, 0067, 0041,

0008, 0366, 1707,

1945, 1774, 1775,

1776, 1777

0037, 0278

0067, 0041, 0038

0072

0035, 0037

0037, 0045, 0042,

0209, 0038, 1037

1972

0000, 0208

0240, 0072

0037

0593, 1278

0035, 0039, 0081, 

0000, 0149, 0563,

0593, 1593, 1781

0240

0035, 0081

VCR

Modo de VCR

VCR

0037

0035, 0162, 0227,

1162

1972

0035

0035, 0162, 0037, 

0048, 0039, 0047, 

0240, 0000, 0104, 

0209, 0046, 0307,

0479, 1037, 1048,

1162, 1237, 1262

0240, 0043, 0061

0240

1972

1972

0042, 0105

0081, 0067, 0043,

0041, 0061, 0173,

0807

0035, 0048

0240, 0000

0000, 0072

0035, 0037, 0048,

0104, 0067, 0041,

0038, 0008

0037

1972

0240

1972

0035

1062, 0162, 0037, 

0048, 0104, 0432, 

0593, 1048, 1162, 

1262

0184, 0121, 0209,

0002, 0208, 0479,

1479

1062, 0035, 0162, 

0225, 0227, 0616, 

1035, 1162, 1262 

0035, 0037, 0240, 

0042, 0038, 1035, 

1237

0042, 0105

0035, 0000, 0038

Marta

Matsushita

Media Center PC

MEI

Memorex

MGA

MGN Technology

Microsoft

Mind

Minolta

Mitsubishi

Motorola

MTC

Multitech

NEC

Nikko

Niveus Media

Noblex

Northgate

Olympus

Optimus

Orion

Panasonic

Penney

Pentax

Philco

Programación de su Control Remoto
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VCR VCR

Modo de VCR

Philips

Pilot

Pioneer

Polk Audio

Portland

Presidian

Profitronic

Proscan

Protec

Pulsar

Quarter

Quartz

Quasar

RadioShack

Radix

Randex

RCA

Realistic

ReplayTV

Ricavision

Runco

Samsung

Sanky

Sansui

Sanyo

Scott

Sears

Sharp

Shintom

Shogun

Singer

Sonic Blue

Sony

Stack 9

STS

Sylvania

 

0035, 0081, 0000,

0563, 0593, 0618,

0739, 1081, 1181,

1266

0037

0081, 0042, 0067

0081

0020

1593

0240

0060, 0202, 0760,

0761, 1060 

0072

0039

0046

0046

0035, 0162, 1035, 

1162

0000, 1037

0037

0037

0060, 0035, 0240,

0000, 0042, 0149,

0105, 0106, 0202,

0760, 0761, 0807,

0880, 1035, 1060

0035, 0037, 0048, 

0047, 0000, 0104, 

0046

0614, 0616

1972

0039

0240, 0045, 0432,

0739, 0760, 1014

0048, 0039

0000, 0067, 0209, 

0041, 0271, 0479, 

1479

0047, 0240, 0104, 

0046

0184, 0045, 0121, 

0043

0035, 0037, 0047, 

0000, 0042, 0104, 

0046, 0057, 0105,

1237

0048, 0209, 0807, 

0848, 1048

0104, 0072

0240

0045, 0072

0614, 0616

0035, 0032, 0033, 

0000, 0034, 0636,

0639, 0640, 1032,

1232, 1972

1972

0042

0035, 0081, 0000, 

0043, 0593, 1593, 

1781

Symphonic

Systemax

Tagar Systems

Tatung

Teac

Technics

Teknika

Thomas

Tivo

TMK

Toshiba

Totevision

Touch

Unitech

Vector

Vector Research

Video Concepts

Videomagic

Videosonic

Viewsonic

Villain

Voodoo

Wards

White Westinghouse

XR-1000

Yamaha

Zenith

ZT Group

Echostar

Hughes Network Systems

JVC

Philips

Samsung

ABS

Alienware

CyberPower

Dell

DirecTV

Dish Network System

Echostar

Gateway

Hewlett Packard

0000, 0593, 1593

1972

1972

0081, 0045, 0000,

0067, 0041, 0008,

0366

0000, 0041

0035, 0162

0035, 0037, 0000

0000

0618, 0636, 0739, 

1996

0240, 0208

0081, 0045, 0042,

0067, 0043, 0041,

0008, 0057, 0366,

0845, 1008, 1145,

1972, 1996

0037, 0240

1972

0240

0045

0038

0045, 0061

0037

0240

1972

0000

1972

0060, 0035, 0048, 

0047, 0081, 0240, 

0000, 0042, 0072, 

0149, 0760

0209, 0072

0035, 0000, 0072

0041, 0038

0039, 0033, 0000, 

0209, 0034, 0479, 

1139, 1479

1972

1945

0739

1945

0739

0739

1972

1972

1972

1972

0739

1945

1945

1972

1972

Combinación DBS/PVR 

PVR

Howard Computers

HP

Hughes Network Systems

Humax

Hush

iBUYPOWER

JVC

Linksys

Media Center PC

Microsoft

Mind

Niveus Media

Northgate

Panasonic

Philips

RCA

ReplayTV

Samsung

Sonic Blue

Sony

Stack 9

Systemax

Tagar Systems

Tivo

Toshiba

Touch

Viewsonic

Voodoo

ZT Group

Emerson

1972

1972

0739

0739

1972

1972

1945

1972

1972

1972

1972

1972

1972

0616, 1777

0618, 0739

0880

0614, 0616

0739

0614, 0616

0636, 1972

1972

1972

1972

0618, 0636, 0739

1008, 1972, 1996

1972

1972

1972

1972

0000

Combinación DVD/PVR 

PVR

Programación de su Control Remoto
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DVD DVD

Modo de DVD

Accurian

Advent

Aiwa

Akai

Alco

Allegro

Apex Digital

Arrgo

Aspire Digital

Audiovox

Blaupunkt

Blue Parade

Broksonic

Cinea

Cine Vision

Citizen

Coby

Craig

Curtis Mathes

CyberHome

Daewoo

Denon

Disney

Durabrand

DVD2000

Emerson

Enterprise

ESA

Fisher

Funai

Gateway

GE

Go Video

GoldStar

Greenhill

Harman/Kardon

Hitachi

Hiteker

Humax

iLo

Initial

Insignia

Integra

JBL

Jensen

JVC

Kawasaki

Kenwood

KLH

Koss

Lasonic

Lenoxx

LG

LiteOn

1416

1016

0641

0695, 0770, 0899

0790

0869

0672, 0717, 0755, 

0830, 1056, 1061

1023

1168

0790

0717

0571

0695

0831

0876, 0833, 0869

1277

0778, 1107

0831

1087

0816, 0874, 1023, 

1024, 1117, 1129

0784, 0705, 0770,

0833, 0869, 1169, 

1172

0490, 0634

0675, 1270

1127

0521

0591, 0675, 0821, 

1268

0591

0821, 1268

0670

0675, 1268, 1334

1158

0522, 0815, 0717

0744, 0715, 0741, 

0783, 0833, 0869, 

1044, 1075, 1099, 

1158, 1304, 1730

0741

0717

0582, 0702

0573, 0664, 1247

0672

1500, 1588

1348

0717

1268

0627

0702

1016

0558, 0623, 0867, 

1164, 1602, 1770, 

1771, 1772, 1773

0790

0490, 0534

0717, 0790, 1149

0651

0798

1127

0591, 0741, 0869

1058, 1158, 1416, 

1440

Magnavox

Marantz

Memorex

Microsoft

Mintek

Mitsubishi

NAD

NEC

Nesa

NexxTech

Norcent

Onkyo

Oritron

Panasonic

Philips

Pioneer

Polaroid

Polk Audio

Portland

Presidian

Prima

Proscan

Pro Vision

Qwestar

RCA

Rio

Rotel

Sampo

Samsung

Sansui

Sanyo

Sensory Science

Sharp

Sharper Image

Sherwood

Shinsonic

Sonic Blue

Sony

Superscan

Sylvania

Symphonic

Teac

Technics

Theta Digital

Tivo

Toshiba

Urban Concepts

US Logic

Venturer

Xbox

Yamaha

Zenith

0503, 0539, 0646, 

0675, 0821, 1268

0539

0695, 0831, 1270

0522, 1708

0839, 0717

1521, 0521

0741

0785

0717

1402

1003, 1107

0503, 0627

0651

0490, 0703, 1362, 

1462, 1490, 1762

0503, 0539, 0646, 

0675, 0854, 1158,

1260, 1267, 1354

0525, 0571, 0631

1061

0539

0770

0675

1016

0522

0778

0651

0522, 0571, 0717, 

0790, 0822, 1022, 

1132

0869

0623

0752

0490, 0573, 0744, 

0820, 0899, 1044, 

1075, 1470

0695

0670, 0695, 0873

1158

0630, 0675, 0752, 

1256

1117

0770

0533, 0839

0869, 1099

0533, 1533, 0864, 

1033, 1431, 1536

0821

0675, 0821, 1268

0675, 0821

0717, 0790

0490, 0703

0571

1503

0503, 0695, 1045, 

1154, 1503, 1515, 

1588

0503

0839

0790

0522, 1708

0490, 0539, 0545

0503, 0591, 0741, 

0869

Grabador de DVD 

Accurian

Apex Digital

Aspire Digital

CyberHome

Denon

Funai

Gateway

Go Video

iLo

JVC

LG

LiteOn

Magnavox

Panasonic

Philips

Pioneer

RCA

Samsung

Sensory Science

Sharp

Sony

Sylvania

Zenith

Aiwa

Audiovox

JVC

KLH

Koss

Oritron

Polk Audio

RCA

Rio

Sonic Blue

Teac

Venturer

1416

1056

1168

1129

0490

0675, 1334

1158

0741, 1158, 1304, 

1730

1348

1164

0741

1158, 1416, 1440

0646, 0675

0490

0646, 1158

0631

0522

0490, 1470

1158

0630, 0675

1033, 1431

0675

0741

0641

0790

1770, 1771, 1772,

1773

0790

0651

0651

0539

0790

0869

0869

0790

0790

Sistema Entretenimiento en casa

Programación de su Control Remoto
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Amstrad

Bose

Curtis Mathes

Durabrand

GE

Harman/Kardon

JVC

Left Coast

Lenoxx

Linn

Marantz

NEC

Optimus

Philips

Pioneer

Polk Audio

RCA

Shure

Sony

Soundesign

Victor

Wards

Yamaha

ADC

Aiwa

Akai

Alco

Amphion Media Works

AMW

Anam

Apex Digital

Audiotronic

Audiovox

Bose

Brix

Cambridge Soundworks

Capetronic

Carver

Classic

Coby

Criterion

Daewoo

Delphi

Denon

Garrard

Gateway

Go Video

Harman/Kardon

Initial

Insignia

Integra

JBL

JVC

Kenwood

KLH

0078

0674

0300

1561

0078

0892

0331

0892

1561

0269, 0282, 0829

0892, 0269

0264

0300, 0823

0892, 0269

0013, 0300, 0823

0892, 0269

0300, 0823

0264

0689, 0815, 1126

0078

0331

0078, 0013

0354, 0133

0531

1405, 0121, 1243, 

1388, 1641

1512

1390

1563, 1615

1563, 1615

1609, 1074

1257, 1430

1189

1390

1229, 0639, 1841, 

1933

1602

1370

0531

1189

1352

1389

1420

1250

1414

1360, 0771, 1142,

1660, 2832

0463

1517

1532

0110, 0891, 1304, 

1306

1426

1751

0135, 1298, 1320

0110, 1306

0531, 1374, 1495, 

1560, 1676, 1871, 

1894

1313, 1570, 1569

1390, 1412

Amplificador 

Koss

Lasonic

Lenoxx

LG

Liquid Video

Magnavox

Marantz

Mitsubishi

NexxTech

Norcent

Nova

Onkyo

Optimus

Oritron

Panasonic

Philips

Pioneer

Polaroid

Polk Audio

Proscan

RCA

Regent

Rio

Saba

Samsung

Sansui

Sanyo

Sharp

Sharper Image

Sherwood

Shinsonic

Sirius

Sonic Blue

Sony

Stereophonics

Sunfire

Teac

Technics

Thorens

Toshiba

Venturer

Wards

XM

Yamaha

Zenith

1366, 1497

1798

1437

1293, 1869

1497

1189, 1269, 0531, 

1514

1189, 1269, 0891,

1289

1393

1751

1389, 1751

1389

0135, 0842, 1298, 

1320, 1531

1023, 0531, 1074

1366, 1497

1308, 1518, 0367,

1288, 1316, 1548, 

1633, 1763, 1764

1189, 1269, 0891,

1266, 1289, 1673

1023, 0014, 0150, 

0531, 0630, 1123, 

1384, 1823

1508

1289, 1414

1254

1023, 1609, 1254, 

0531, 1074, 1123, 

1390, 1511

1437

1869

0531, 1519

1295, 1500

1764

1251, 1469

0771, 1286

1556

1517, 1653

1426

1602

1532, 1869

1058, 1441, 1258, 

1759, 1622, 0474, 

1406, 1558, 1658, 

1758, 1858, 1958 

1023

1313

0463, 1074, 1390, 

1528

1308, 1518, 1384

1189

1788

1390

0014

1406, 1414

0176, 1176, 1276, 

1331, 1375, 1476

0857, 1293

Receptor

Modo de Audio

Sistema de entretenimiento en casa 

1388, 1641

1563, 1615

1563, 1615

1609

1257, 1430

1390

1229, 1933

1370

1352

1389

1420

1250

2832

1561

1517

1532

1426

1751

1298

1306

1374, 1495, 1676, 

1871

1390, 1412

1366, 1497

1798

1561

1293, 1869

1497

1514

1751

1389, 1751

1389

1298, 1531

1366, 1497

1288, 1316, 1548, 

1633, 1763, 1764

1266, 1673

1384

1508

1289

1609, 1390, 1511

1437

1869

1519

1295, 1500

1469

1556

1517

1426

1532, 1869

0689, 1622, 1558, 

1658, 1758, 1858, 

1958

1390, 1528

1788

1390

1331, 1375

1293

Aiwa

Amphion Media Works

AMW

Anam

Apex Digital

Audiovox

Bose

Cambridge Soundworks

Classic

Coby

Criterion

Daewoo

Denon

Durabrand

Gateway

Go Video

Initial

Insignia

Integra

JBL

JVC

KLH

Koss

Lasonic

Lenoxx

LG

Liquid Video

Magnavox

NexxTech

Norcent

Nova

Onkyo

Oritron

Panasonic

Philips

Pioneer

Polaroid

Polk Audio

RCA

Regent

Rio

Saba

Samsung

Sanyo

Sharper Image

Sherwood

Shinsonic

Sonic Blue

Sony

Teac

Toshiba

Venturer

Yamaha

Zenith

Receptor

Programación de su Control Remoto
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Refiérase a la tabla inferior para ver la condición. Si usted piensa que hay un problema, 
comuníquese al centro de servicio de JVC donde adquirió la televisión.

• La antena puede estar desconectada.
• El sintonizador podría estar ajustado incorrectamente. Vea página 40.
• La estación de televisión puede tener fallas. Verifique si otras estaciones están funcionando.
• Utilice el cable HDMI con el logotipo                 Vea página 51.
• Si se tiene un dispositivo conectado al INPUT-1 (entrada 1), INPUT-2 (entrada 2) o 
  INPUT-3 (entrada 3), no podrá escuchar ningún sonido de AUDIO OUT (salida de audio) en 
  la sección posterior del televisor.
• No puede extraer audio utilizando la Salida optíca cuando tiene sonido digital de un 
  dispositivo HDMI conectado a la conexión INPUTI 1, INPUT 2 o INPUT 3 en la parte trasera 
  del televisor. 
• Este televisor puede aceptar señales  480i (Compuesta /S / HDMI/ Componente), 
  480p, 720 p, 1080i y 1080p. Verifique sus ajustes.

No hay energía 
eléctrica

No hay imagen 
ni sonido

El aparato se
apaga solo

La calidad del color 
es deficiente

La imagen
tiene rayas

La imagen
tiene manchas

Hay imágenes dobles 
(fantasmas)

La imagen tiene nieve
(ruido en la imagen)

El control remoto
no funciona
correctamente o 
no funcional

• Verifique que el cable de energía eléctrica no se haya desenchufado.
• Verifique que no se haya fundido un fusible o cortacircuitos, o que se haya producido un 
  corte en la electricidad.

• Verifique que las pilas estén funcionando y que hayan sido colocadas correctamente.
• Asegúrese de que no haya ningún obstáculo entre el control remoto y el televisor.
• Podría estar demasiado lejos del televisor. Debe estar a un máximo de 23 pies 
  (7 metros) de distancia del aparato.

• Asegúrese de que el aparato no se haya desenchufado.
• Quizás el Temporizador esté activado. Consulte la página 41.
• Verifique que no haya sido programado el Temporizador de Apagado
  Automático. Consulte la página 39.

• Pueden no haberse ajustado correctamente el Tinte y el Color.  Consulte la página 24.
• Podría haberse realizado una selección incorrecta en el modo Preajuste de Imagen.  
  Consulte la página 23.

• Puede estar produciendo interferencia otro aparato eléctrico, como una 
   computadora, otro televisor o una videograbadora. Aleje estos aparatos del 
   televisor.

• Podría estar produciendo interferencia un aparato de alto consumo eléctrico, 
   como un secador para el cabello o una aspiradora que se esté usando cerca del 
   televisor.  Aleje la antena del aparato que produce interferencia o cambie a una 
   conexión de cable coaxial que es menos propenso a la interferencia.

• Un edificio o un avión que pasa puede reflejar la señal original y producir una 
   segunda señal ligeramente demorada. Ajuste la posición de la antena.

• La antena puede haberse dañado, desconectado o cambiado de dirección. 
   Verifique la conexión de la antena.  Si la antena está dañada, cámbiela.

No funciona 
correctamente

• Este televisor es operado por un microprocesador. Es posible que el problema 
  esté siendo causado por ruido o interferencia externa. Si el televisor no funciona
  correctamente, retire el enchufe eléctrico del tomacorriente de la pared y espere 
  un rato antes de volver a enchufarlo y de operar el televisor.

PROBLEMAS VERIFICAR

Localización de fallas 
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PROBLEMAS VERIFICAR

Electricidad estática

Ruidos ocasionales 
de chispa

• Es normal sentir electricidad estática al rozar o tocar la pantalla.

• Es normal que el televisor haga ruidos de chispa al encenderlo o apagarlo. 
   A menos que tenga un problema con el sonido o la imagen, no es importante.

La imagen es  
ligeramente cortada 
solo cuando usa el 
formato 1080p 

• Cambie el formato de imagen  en su dispositivo externo a1080i u otra resolución.

La imagen en pantalla 
desaparece a 
excepción del menú 

• Esto ocurre cuando selecciona un menú digital y su fuente de entrada es de una conexión 
  HDMI. Presione el botón de menú.

• Esta televisión de JVC puede aceptar una variedad de señales HD, incluyendo 720/60p, 
  1080/60i y 1080/60p. No acepta la señal 1080/24p. Tome en cuenta que en algunos casos 
  un Blu-ray o HD-DVD pueden solo ofrecer la opción de 1080/60i o 1080/24p.  En este caso, 
  es necesario elegir la salida 1080/60i. Refiérase a su manual de Blu-ray/HD-DVD para más 
  detalles de como elegir la salida correcta. 

Mi dispositivo HDMI 
no funciona  o 
funciona 
inapropiadamente 

El 80% de la pantalla
está negra
No pueden oírse los 
programas
estereofónicos o
bilingües

• Está activado el modo Subtítulos Ocultos. Desactívelo en el Menú Subtítulos 
   Ocultos, página 29.

• Verifique que los ajustes de MTS son correctos. Consulte “MTS” en la página 37.

• Esta OSD aparece cuando el canal digital que seleccionó es muy débil para recibir o no hay 
  señal detectada para ese canal. 

Aparece “Señal debill”

• Este aparece cuando ese canal no esta recibiendo señal y usted tiene la función de 
  silenciador apagada y tiene solo una pantalla. Se mueve automáticamente cada dos 
  segundos para prevenir que la pantalla se queme. 
• Aun cuando en la pantalla aparezca "NO PROGRAMA" sus funciones de auto apagado y 
  reloj siguen activas. Si esta viendo un canal análogo el mensaje No Programa no aparece. 

Aparece 
“No Programa”

Las siguientes no son funcionamientos incorrectos.
•   El televisor podría hacer un ruido de chispa si la temperatura del cuarto o dentro del 

televisor cambia. Si no hay  problema con la pantalla o el sonido, no hay necesidad de 
preocuparse.

•   Aunque la imagen pudiese estar temporalmente alterada y si hubierse ruido en la pantalla 
al encender el televisor inmediatamente después de haberlo apagado, esto no es un mal 
funcionamiento.

Localización de fallas 
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Televisor LCD planoTipo

Formato de recepción

Fuente de 
alimentación 

Consumo de energía

Model

NTSC, sistema BTSC  (Sonido Multicanal) ATSC Terrestre, Cable Digital 

AC 120V, 60 Hz

Tamaño de la pantalla 

Parlantes

Salida de audio 10W + 10W

Terminal de Antena 
(VHF/UHF, 

ATSC/DIGITAL CABLE 
IN)

75 ohmios (VHF/UHF)(conector tipo F)

Dimensiones 
(inch/mm) 
W X H X D 

Peso (lbs / kg)

Salida Optíca Audio 
digital 

Salida digital (óptico) x 1

Rango de Recepción

VHF 2 to 13, UHF 14 a 69 CATV 125 Sub, Mid, Super, Hyper y Ultra bandas 
(sistema de sintetizador de frecuencia de 191 canales) en Análogo.

•  La recepción del canal A-5 
(“95” de los números de canal de cable en pantalla del televisor) no se recomienda para su televisor.

VHF 2 a 13, UHF 14 a 69 en ATSC, CATV 135 Sub, Mid, Super, Hyper y Ultra bandas en cable digital 

Conectores de 
salida de audio (FIX) 

FIX : 500mVrms (-4dBs), Baja impedancia

Terminal de 
entrada 4, 5

480i
S (Entrada 4)
 Y: 1 Vp-p positivo, 75 ohmios ( con sinc negativo ) 
 C: 0.286 Vp-p (señal de estallido), 75 ohmios 
Video: 1 Vp-p, 75 ohmios 
Audio: 500 mVrms (-4dBs) alta impedancia 

Terminal de 
entrada 4,5 
(Terminal de 

componentes)

1080i / 720p / 480p / 480i
Y:1Vp-p positivo, 75 ohmios (con sinc negativo)
PB/PR: 0.7 Vp-p 75 ohmios

Terminal de 
entrada 1, 2, 3  

(Terminal de 
entrada HDMI) 

Video: 1080p / 1080i / 720p / 480p / 480i 
Audio: 2ch PCM, 32 / 44.1 / 48 KHz 16 / 20 / 24 bit

2 Oblicuas de 4 cm x 16 cm

LT-32P679

159W 

32 pulgadas / 80 cm medida diagonalmente, 
Proporción 16:9

Fuente de salida 
del iPodr

5 V, 500 mA

31 1/4  x  23 1/2 x  9 1/8
(con soporte) 

791 x 596.4 x 230
(con soporte)

31 1/4 x  21 1/2  x 4 5/8
(sin soporte) 

791 x 544 x 115.3
(sin soporte) 

30.1 / 13.7 (con soporte)

28.4 / 12.9 (sin soporte)

Especificaciones sujetas a cambios sin previo aviso.

•   El software de origen abierto está incorporado a este producto. Para obtener más 
información, por favor visite el sitio web en: 

   http://software.jvc.com/opensource/lnx/DP/08_AtscQam_T/download.html 

Especifi caciones 
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JVC COMPANY OF AMERICA
Division of JVC Americas Corp.

1700 Valley Road
Wayne, New Jersey, 07470

JVC Loves the Earth
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